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PÀgÁgÀÄ-1
(CONTRACT – I)

s̈ÁUÀ-1
(PART – I)

s̈ÁgÀwÃAiÀÄ PÀgÁgÀÄ C¢ü£AiÀÄªÀÄ, 1872
(THE INDIAN CONTRACT ACT, 1872)

1. PÀgÁj£À UÀÄt®PÀëtUÀ¼ÀÄ
(¸ÉPÀë£ï 10)

(1. CHARACTERISTICS OF A CONTRACT)
            (Sec. 10)

«±Àé«zÁå£®AiÀÄzÀ ¥Àæ±ÉßUÀ¼ÀÄ
(UNIVERSITY QUESTIONS)

1. “J¯Áè M¥ÀàAzÀUÀ¼ÀÆ PÀgÁgÀÄUÀ¼À®è, DzÀgÉ J¯Áè PÀgÁgÀÄUÀ¼ÀÆ
M¥ÀàAzÀUÀ¼ÁVgÀÄvÀÛªÉ” – ªÁåSÁå£¹.

2. “PÁ£ÀÆ££À ªÀÄÆ®PÀ eÁjUÉÆ½¸À§ºÀÄzÁzÀ M¥ÀàAzÀªÀÅ MAzÀÄ
PÀgÁgÁVgÀÄvÀÛzÉ” - ¹AzsÀÄªÁzÀ PÀgÁj£À CUÀvÀåvÉUÀ¼À£ÀÄß/
ªÀÄÆ®vÀvÀéUÀ¼À£ÀÄß ̧ ÀàµÀÖ¥Àr¸ÀÄvÁÛ,  CxÀðªÁå¦ÛAiÀÄ£ÀÄß ZÀað¹.

3. PÀgÁgÀÄ JA§ÄzÀgÀ CxÀðªÉÃ£ÀÄ JA§ÄzÀ£ÀÄß «ªÀj¹ ªÀÄvÀÄÛ
s̈ÁgÀwÃAiÀÄ PÀgÁgÀÄ C¢ü£AiÀÄªÀÄzÀ CrAiÀÄ°è CUÀvÀå«gÀÄªÀAvÉ

¹Az s ÀÄªÁzÀ PÀgÁj£À ªÀÄÆ®vÀvÀ é U À¼À£ ÀÄ ß
«ªÀj¹.

s̈ÁUÀ-1
(PART – I)

s̈ÁgÀwÃAiÀÄ PÀgÁgÀÄ C¢ü£AiÀÄªÀÄ, 1872
(THE INDIAN CONTRACT ACT, 1872)

(THEORY)
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GvÀÛgÀ

(ANSWER)

C.  CxÀðªÁå¦Û
(DEFINITION)

s̈ÁgÀwÃAiÀÄ PÀgÁgÀÄ C¢ü£AiÀÄªÀÄzÀ PÀ®A2(JZï) PÀgÁgÀ£ÀÄß
PÁ£ÀÆ££À CrAiÀÄ°è eÁjUÉÆ½¸À§ºÀÄzÁzÀ MAzÀÄ M¥ÀàAzÀ
JA§ÄzÁV CxÉÊð¹gÀÄvÀÛzÉ.

¸Àgï ¸À®äAqï MAzÀÄ PÀgÁgÀ£ÀÄß ‘¥ÀPÀ ëUÁgÀgÀ £ÀqÀÄªÉ
ºÉÆuÉUÁjPÉUÀ¼À£ÀÄß gÀa¸ÀÄªÀ ªÀÄvÀÄÛ CxÉÊð¸ÀÄªÀ MAzÀÄ M¥ÀàAzÀ’
JAzÀÄ CxÉÊð¹gÀÄvÁÛgÉ.

GzÁ:-‘J’ vÀ£Àß PÁgÀ£ÀÄß  MAzÀÄ £²ÑvÀ ¢£ÁAPÀzÀAzÀÄ ‘©’ UÉ
gÀÆ.1 ,00,000/- PÉ Ì  ªÀ iÁgÁl ªÀ iÁqÀ®Ä PÀgÁgÀÄ
ªÀiÁrPÉÆArgÀÄvÁÛ£É ªÀÄvÀÄÛ ‘J’  ̧ ÀPÁgÀt«®èzÉ ̧ ÀzÀj ¢£ÁAPÀzÀAzÀÄ
vÀ£Àß PÁgÀ£ÀÄß ªÀiÁgÁl ªÀiÁqÀ®Ä £gÁPÀj¹zÀ°è,  DUÀ ‘©’ PÀgÁgÀ£ÀÄß
£ÁåAiÀiÁ®AiÀÄzÀ ªÀÄÆ®PÀ eÁjUÉÆ½¸À§ºÀÄzÀÄ.

§.  M¥ÀàAzÀ
(AGREEMENT)

1. MAzÀÄ ¥Àæ¸ÁÛªÀ£É (PÉÆqÀÄUÉ) AiÀÄ£ÀÄß  ¹éÃPÀj¸ÀÄªÀªÀgÀÄ
M¦àPÉÆAqÀgÉ, DUÀ CzÀÄ ¥Àæ¸ÁÛ¦¸ÀÄªÀªÀgÀ (PÉÆqÀÄªÀªÀgÀ)
ªÁUÁÝ£ÀªÁUÀÄvÀÛzÉ.

2. PÀ®A 2(E) M¥ÀàAzÀªÀ£ÀÄß F jÃw CxÉÊð¸ÀÄvÀÛzÉ – ‘¥ÀgÀ¸ÀàgÀ
¥ÀjUÀt£É GAlÄªÀiÁqÀÄªÀAvÀºÀ ¥ÀæwAiÉÆAzÀÄ ªÁUÁÝ£À CxÀªÁ
ªÁUÁÝ£ÀUÀ¼À ¸ÀªÀÄÆºÀªÀÅ, MAzÀÄ M¥ÀàAzÀ’.

3.  M¥ÀàAzÀ ªÀÄvÀÄÛ PÀgÁj£À £AiÀÄªÀÄUÀ¼ÀÄ F PÉ¼ÀPÀAqÀAwªÉ:

M¥ÀàAzÀ = PÉÆqÀ®Ä M¦àzÀÄzÀÄ + CAVÃPÁgÀ

PÀgÁgÀÄ = M¥ÀàAzÀ + PÁ£ÀÆ£ÀÄ§zÀÞ  eÁjAiÉÆÃUÀåvÉ

DzÀÝjAzÀ, J¯Áè M¥ÀàAzÀUÀ¼ÀÆ PÀgÁgÀÄUÀ¼À®è DzÀgÉ J¯Áè
PÀgÁgÀÄUÀ¼ÀÆ M¥ÀàAzÀUÀ¼ÁVgÀÄvÀÛªÉ.

PÀgÁgÀÄUÀ¼À PÁAiÉÄÝAiÀÄÄ  M¥ÀàAzÀUÀ¼À CRAqÀ PÁ£ÀÆ£ÀÄ DVgÀÄªÀÅ¢®è
PÀvÀðªÀåUÀ¼À CRAqÀ PÁ£ÀÆ£ÀÄ ¸ÀºÀ DVgÀÄªÀÅ¢®è.

PÁ£ÀÆ£ÀÄ§zÀÞ PÀvÀðªÀåUÀ¼À£ÀÄß ºÀÄlÄÖºÁPÀzÀ ºÀ®ªÁgÀÄ
M¥ÀàAzÀUÀ½ªÉ.  ºÁUÁV,  CªÀÅUÀ¼ÀÄ, PÀgÁgÀÄUÀ¼À®è.  CzÉÃ jÃw,
PÉ®ªÀÅ PÀvÀðªÀåUÀ½ªÉ , CªÀÅ M¥À àAzÀ¢AzÀ¯ÉÃ
ºÀÄnÖPÉÆArgÀ¨ÉPÉAzÉÃ£®è, GzÁ:-

(1) PÀvÀðªÀå¯ÉÆÃ¥À CxÀªÁ £ÁUÀjPÀ/¯ÉÆÃPÀ ªÀåªÀºÁgÀzÀ vÀ¥ÀÄàUÀ¼ÀÄ,

(2) CgÉ-PÀgÁgÀÄUÀ¼ÀÄ,

(3) £ÁåAiÀiÁ®AiÀÄUÀ¼À wÃ¥ÀÄðUÀ¼ÀÄ.  F ºÉÆuÉUÁjPÉUÀ¼ÀÄ PÀgÁgÀÄ
¸À é g ÀÆ¥ÀzÁ ÝVgÀÄªÀ Å¢®è . DzÀg É , DUÀ®Æ ¸ÀºÀ , CªÀ Å
eÁjAiÉÆÃUÀåªÁVªÉ.

¸ À ® ä A q ï ,   P À g Á j £ À  P Á £ À Æ £ À Ä ‘M¥ÀàAzÀUÀ¼À CRAqÀ PÁ£ÀÆ£ÀÄ
DVgÀÄªÀÅ¢®è, PÀvÀðªÀåUÀ¼À CRAqÀ PÁ£ÀÆ£ÀÄ ¸ÀºÀ  DVgÀÄªÀÅ¢®è. CzÀÄ
PÀvÀðªÀåUÀ¼À£ÀÄß ¸ÀÈf¸ÀÄªÀAvÀºÀ M¥ÀàAzÀUÀ¼ÀÄ ªÀÄvÀÄÛ M¥ÀàAzÀUÀ¼À°è vÀªÀÄä
ªÀÄÆ®UÀ¼À£ÀÄß ºÉÆA¢gÀÄªÀAvÀºÀ PÀvÀðªÀåUÀ¼À  PÁ£ÀÆ£ÀÄ.’ JAzÀÄ
¸ÀjAiÀiÁVAiÉÄÃ UÀªÀÄ£¹zÁÝgÉ. CzÀÄ PÀgÁj£À ¸ÀégÀÆ¥ÀzÀ°ègÀzÀ  J¯Áè
PÀvÀðªÀåUÀ¼ÀÄ ªÀÄvÀÄÛ ̧ ÁªÀiÁfPÀ ̧ ÀégÀÆ¥ÀzÀ°ègÀÄªÀ J¯Áè M¥ÀàAzÀUÀ¼À£ÀÄß
M¼ÀUÉÆArzÉ.
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¹.  ¹AzsÀÄªÁzÀ PÀgÁj£À UÀÄt®PÀëtUÀ¼ÀÄ : (PÀ®A 10)

(CHARACTERISTICS OF A VALID CONTRACT)
(Sec. 10)

PÀ®A 10 gÀ£ÀéAiÀÄ, M¥ÀàAzÀUÀ¼À£ÀÄß PÀgÁjUÉ ¸ÀA§AzsÀ¥ÀlÖ
¥ÀPÀëUÁgÀgÀ ªÀÄÄPÀÛ M¦àUÉ¬ÄAzÀ, PÁ£ÀÆ£ÀÄ§zÀÞ ¥ÀjUÀt£ÉUÁV ªÀÄvÀÄÛ
PÁ£ÀÆ£ÀÄ§zÀÞ zsÉåÃAiÀÄzÉÆA¢UÉ ªÀiÁrzÀÝgÉ ªÀÄvÀÄÛ CªÀÅUÀ¼À£ÀÄß
PÁ£ÀÆ££À CrAiÀÄ°è C¹AzsÀÄ JAzÀÄ «zsÀÄåPÀÛªÁV  WÉÆÃ¶¹gÀ¢zÀÝgÉ,
CAvÀºÀ J¯Áè M¥ÀàAzÀUÀ¼ÀÆ  PÀgÁgÀÄUÀ¼ÁVgÀÄvÀÛªÉ.

MAzÀÄ M¥ÀàAzÀªÀÅ PÀgÁgÀÄ DUÀ¨ÉÃPÁzÀ°è F PÉ¼ÀPÀAqÀ DgÀÄ
ªÀÄÆ® vÀvÀéUÀ¼À£ÀÄß  ºÉÆA¢gÀ¨ÉÃPÀÄ:

1. ªÀÄÄPÀÛ ¸ÀªÀÄäw
(FREE CONSENT)

MAzÀÄ PÀgÁgÀÄ gÀa¸À¨ÉÃPÁzÀgÉ, ¥ÀPÀëUÁgÀgÀÄ vÀªÀÄä ªÀÄÄPÀÛ
¸ÀªÀÄäwAiÀÄ£ÀÄß £ÃrgÀ¨ÉÃPÀÄ. ̧ ÀªÀÄäwAiÀÄ UÉÊgÀÄºÁdjAiÀÄ°è, M¥ÀàAzÀªÀÅ
C¹AzsÀÄ CxÀªÁ C¹AzsÀÄAiÉÆÃUÀåªÁUÀÄvÀÛzÉ.  ªÀÄÄPÀÛ ¸ÀªÀÄäwAiÀÄÄ
vÀ¦à£AzÀ, §®¥ÀæAiÉÆÃUÀ¢AzÀ, ¥Àæ¨sÁªÀ¢AzÀ, ªÀAZÀ£É, vÀ¥ÀÄà
¥Àæw¥ÁzÀ£É, EvÁå¢UÀ½AzÀ PÀ¼ÀAQvÀªÁVgÀÄvÀÛzÉ.  GzÁ:- ‘J’
£À£ÀÄß ¦¸ÀÆÛ®Ä vÉÆÃj¹ MAzÀÄ ªÁUÁÝ£À ¥ÀvÀæPÉÌ ¸À» ºÁPÀÄªÀAvÉ
§®ªÀAvÀ ªÀiÁqÀ¯ÁVzÉ.   E°è ‘J’£À ¸ÀªÀÄäwAiÀÄÄ ªÀÄÄPÀÛªÁzÀÄzÀ®è.
DzÀÝjAzÀ EzÀÄ C¹AzsÀÄªÁzÀ PÀgÁgÁUÀÄvÀÛzÉ.

2. PÀgÁjUÉ CºÀðvÉ /¥ÀPÀëUÁgÀgÀ ¸ÁªÀÄxÀåð
(COMPETENCY TO CONTRACT/CAPACITY OF PARTIES)

‘PÀgÁjUÉ CºÀðvÉ/¥ÀPÀëUÁgÀgÀ ̧ ÁªÀÄxÀåð’  JA§ ¥ÀzÀ¥ÀÄAdªÀÅ,
PÁ£ÀÆ£ÀÄ M§â ªÀåQÛAiÀÄ£ÀÄß DyðPÀªÁV ¢ªÁ½ JAzÀÄ WÉÆÃ¶¸ÀzÀ

ºÉÆgÀvÀÄ, zÉÊ»PÀ ªÀÄvÀÄÛ ªÀiÁ£À¹PÀ ¸ÁªÀÄxÀåðPÉÌ ¸ÀA§A¢ü¹gÀÄvÀÛzÉ
ªÀÄvÀÄÛ DyðPÀ ̧ ÁªÀÄxÀåðPÀÌ®è. C¥Áæ¥ÀÛ ªÀAiÀÄ¹ì£ÀªÀ£ÀÄ, ºÀÄZÀÑ, ªÀÄÆRð,
ªÀÄzÀå¥Á£À ªÀiÁrzÀ ªÀåQÛUÀ¼ÀÄ ªÀÄvÀÄÛ ¢ªÁ½ EvÁå¢ PÁ£ÀÆ££À
CrAiÀÄ°è C¸ÀªÀÄxÀðgÁzÀAvÀºÀ AiÀiÁªÀÅzÉÃ ªÀåQÛUÀ¼ÀÄ, vÀªÀÄä
AiÉÆÃUÀåvÉ E®è¢gÀÄªÀ PÁgÀt¢AzÀ ¹AzsÀÄªÁzÀ PÀgÁgÀÄ
ªÀiÁrPÉÆ¼Àî®Ä CºÀðgÁVgÀÄªÀÅ¢®è.

ªÉÆ»j©Ã© «gÀÄzÀÞ zsÀªÉÆÃðzÁ¸ï WÉÆÃµï
(Mohiribibi Vs. Dharmodas Ghosh)

M§â C¥Áæ¥ÀÛ ªÀAiÀÄ¹ì£ÀªÀ£ÀÄ gÀÆ.20,030/- UÀ½UÉ DzsÁgÀ
ªÀiÁrzÀgÀÄ.  ¸Á® PÉÆqÀÄªÀªÀ£ÀÄ DzsÁgÀzÀ ¨sÀzÀævÉAiÀÄ ªÉÄÃ¯É
gÀÆ.8,000/- ¥ÁªÀw¹zÀ£ÀÄ.  C¥Áæ¥ÀÛ ªÀAiÀÄ¹ì£À ªÀåQÛAiÀÄÄ
C¥Áæ¥ÀÛ£ÀÄ ªÀiÁrPÉÆ¼ÀÄîªÀ PÀgÁgÀÄ  C¹AzsÀÄªÉAzÀÄ DzsÁgÀªÀ£ÀÄß
gÀzÀÄÝ¥Àr¸À®Ä PÉÆÃj zÁªÉ ºÀÆrzÀ£ÀÄ.  £ÁåAiÀiÁ®AiÀÄªÀÅ C¥Áæ¥ÀÛ£ÀÄ
ªÀiÁrPÉÆ¼ÀÄîªÀ PÀgÁgÀÄ ªÀÄÆ®zÀ¯ÉèÃ C¹AzsÀÄªÁVzÀÝ ̧ Á® PÉÆlÖªÀ£ÀÄ
vÁ£ÀÄ PÉÆnÖgÀÄªÀ ¸Á®zÀ ªÉÆvÀÛªÀ£ÀÄß C¥Áæ¥ÀÛ ªÀAiÀÄ¹ì£ÀªÀ£AzÀ
ªÀ¸ÀÆ°  ªÀiÁqÀ®Ä ¸ÁzsÀå«®è JA§ £tðAiÀÄPÉÌ §A¢vÀÄ.

3. PÁ£ÀÆ£ÀÄ§zÀÝ ¥Àæw¥sÀ®
(LAWFUL CONSIDERATION)

¥À æwA i ÉÆAzÀÄ PÀgÁjUÀÆ  DyðPÀ ¥À æw¥ s À®zÀ
¨ÉA§®«gÀ¨ÉÃPÀÄ.  ¥Àæw¥sÀ® JAzÀgÉ ‘¥ÀæwAiÀiÁV K£ÁzÀgÀÆ
£ÃqÀÄªÀÅzÀÄ’ JAzÀxÀð.  ¥Àæw¥sÀ®zÀ C¹ÛvÀévÉUÁV PÀgÁj£À G s̈ÀAiÀÄ
¥ÀPÀëUÁgÀgÀÄ ¸Àé®à ¯Á s̈À ªÀÄvÀÄÛ ¸Àé®à £ÀµÀÖ ºÉÆA¢gÀ¯ÉÃ¨ÉÃPÀÄ.  MAzÀÄ
¥ÀPÀëUÁgÀ£ÀÄ AiÀiÁªÁUÀ®Æ ¯Á s̈À ¥ÀqÉAiÀÄÄwÛzÀÄÝ ªÀÄvÉÆÛ§â ¥ÀPÀëUÁgÀ
AiÀiÁªÁUÀ®Æ £ÀµÀÖ ºÉÆAzÀÄwÛzÀÝgÉ, DUÀ C°è ¥Àæw¥sÀ® EgÀÄªÀÅ¢®è.
GzÁ:- ‘r’AiÀÄ£ÀÄß ‘©’ PÉÆ¯É ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀgÀ ¥Àæw¥sÀ®ªÁV ‘©’UÉ
gÀÆ.20,000/- UÀ¼À£ÀÄß ¥ÁªÀw¸ÀÄªÀÅzÁV ‘J’ ªÁUÁÝ£À ªÀiÁqÀÄvÁÛ£É.
F ¥Àæw¥sÀ®ªÀÅ PÁ£ÀÆ£ÀÄ¨Á»gÀ.
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4. PÁ£ÀÆ£ÀÄ§zÀÞ zsÉåÃAiÀÄ
(LAWFUL OBJECT)

M¥ÀàAzÀzÀ zsÉåÃAiÀÄªÀÅ PÁ£ÀÆ£ÀÄ§zÀÞªÁVgÀ¨ÉÃPÀÄ.  ¨ÉÃgÉ
¥ÀzÀUÀ¼À°è ºÉÃ¼À¨ÉÃPÉAzÀgÉ, CzÀÄ CPÀæªÀÄªÁzÀ, zÀÄªÀiÁðUÀðzÀ CxÀªÁ
¸ÁªÀðd£PÀ £ÃwUÉ «gÀÄzÀÞªÁzÀÄzÁVgÀ¨ÁgÀzÀÄ.

¥À¸ïð «gÀÄzÀÞ §ÆæPïì
(Pearce Vs. Brookes)

 UÁr £ªÀiÁðtUÁgÀgÀ MAzÀÄ ̧ ÀA¸ÉÜAiÀÄÄ MAzÀÄ §ArAiÀÄ£ÀÄß
M§â ªÉÃ±ÉåUÉ, CzÀ£ÀÄ ß DPÉ ¥ÀÄgÀÄµÀgÀ£ÀÄß DPÀ¶ð¸À®Ä
G¥ÀAiÉÆÃV¸ÀÄwÛzÀÝ¼ÉAzÀÄ UÉÆwÛzÀÆÝ  ¨ÁrUÉUÉ £ÃrvÀÄ.  ªÉÃ±Éå
¨ÁrUÉ ¥ÁªÀw¸À®Ä «¥sÀ®¼ÁzÀ¼ÀÄ.  £ÁåAiÀiÁ®AiÀÄªÀÅ M¥ÀàAzÀªÀ£ÀÄß
CPÀ æ ª ÀÄ GzÉ ÝÃ±ÀPÁ ÌV ªÀ iÁrPÉÆArgÀÄªÀ ÅzÀjAzÀ, UÁr
£ªÀiÁðtUÁgÀgÀÄ ̈ ÁrUÉAiÀÄ£ÀÄß ªÀ¸ÀÆ° ªÀiÁqÀ®Ä ̧ ÁzsÀå«®è JAzÀÄ
£tð¬Ä¹vÀÄ.

5. C¹AzsÀÄ JAzÀÄ WÉÆÃ¶¸ÀzÀ M¥ÀàAzÀ
(AGREEMENT NOT DECLARED VOID)

M¥ÀàAzÀªÀ£ÀÄß £ÀªÀÄä zÉÃ±ÀzÀ AiÀ iÁªÀÅzÉÃ PÁ£ÀÆ£ÀÄ
«zÀÄåPÀÛªÁV C¹AzsÀÄ JAzÀÄ WÉÆÃ¶¸À¨ÁgÀ¢vÀÄÛ.  GzÁ:-

  ¥ÀtªÉÇqÀÄØªÀ PÀgÁgÀÄ, ªÁå¥ÁgÀªÀ£ÀÄß £UÀæ»¸ÀÄªÀAvÀºÀ
M¥ÀàAzÀ EvÁå¢UÀ¼À£ÀÄß s̈ÁgÀwÃAiÀÄ PÀgÁgÀÄ C¢ü£AiÀÄªÀÄzÀ ¥ÀæPÁgÀ
C¹Az s ÀÄ JAzÀÄ WÉÆÃ¶¸À¯ÁVzÉ. C¹Az s ÀÄ JAzÀÄ
WÉÆÃ¶¹gÀzÀAvÀºÀ PÀgÁgÀÄUÀ¼ÀÄ ªÀ iÁvÀ æªÉÃ ¹Az s ÀÄªÁzÀ
PÀgÁgÀÄUÀ¼ÁVzÀÄÝ, CªÀÅUÀ¼ÀÄ £ÁåAiÀiÁ®AiÀÄzÀ°è  eÁjAiÉÆÃUÀåªÁVªÉ.

6.  ªÀÄ£À¹ì£À C£À£ÀåvÉ
[CONSENSUS AD-IDEM: (IDENTITY OF MIND)]

¥ÀPÀëUÁgÀgÀÄ MAzÉÃ jÃwAiÀÄ°è  D¯ÉÆÃa¹ ªÀÄvÀÄÛ UÀæ»¹
ªÀ¸ÀÄÛ«µÀAiÀÄzÀ §UÉÎ vÀªÀÄä M¦àUÉ £ÃrgÀÄvÁÛgÉ.

GzÁºÀgÀuÉUÉ, ‘J’ §½ JgÀqÀÄ PÁgÀÄUÀ½ªÉ – MAzÀÄ
¸ÁåAmÉÆæ ªÀÄvÀÄÛ E£ÉÆßAzÀÄ ªÀiÁgÀÄw.  ‘J’ vÀ£Àß ̧ ÁåAmÉÆæ PÁgÀ£ÀÄß
‘©’ UÉ ªÀiÁgÁl ªÀiÁqÀÄªÀÅzÁV ºÉÃ½zÀ, DzÀgÉ ‘©’,  ‘J’ §½
ªÀiÁgÀÄw PÁgÀÄ ªÀiÁvÀæªÉÃ EzÉ JAzÀÄ £ÀA©, PÁgÀ£ÀÄß RjÃ¢¸À®Ä
M¦àPÉÆAqÀ.  E°è  E§âgÀÄ ¥ÀPÀëUÁgÀgÀÄ ¨ÉÃgÉ ¨ÉÃgÉ «µÀAiÀÄzÀ §UÉÎ
AiÉÆÃa¸ÀÄwÛzÁÝgÉ.  DzÀÝjAzÀ CªÀj§âgÀ D¯ÉÆÃZÀ£ÉAiÀÄ°è C£À£ÀåvÉ
E®èzÀ PÁgÀt PÀgÁgÀÄ C¹AzsÀÄªÁVzÉ.

ªÉÄÃ®ÌAqÀ J¯Áè DgÀÄ CUÀvÀåvÉUÀ¼À£ÀÆß vÀÈ¦ÛPÀgÀªÁV
FqÉÃj¹zÀÝgÉ, MAzÀÄ M¥ÀàAzÀªÀÅ PÀgÁgÀÄ DUÀÄvÀÛzÉ ªÀÄvÀÄÛ CzÀÄ
PÁ£ÀÆ££À CrAiÀÄ°è eÁjAiÉÆÃUÀåªÁVzÉ.  ºÁUÁV, ‘J¯Áè
M¥ÀàAzÀUÀ¼ÀÆ PÀgÁgÀÄUÀ¼À®è, DzÀgÉ J¯Áè PÀgÁgÀÄUÀ¼ÀÄ M¥ÀàAzÀUÀ¼ÀÄ’
JA§ GzsÀÈvÀ ªÁPÀåªÀÅ ¸ÀjAiÀiÁVzÉ.

   


